
105. številka. Ljubljana, v torek 10. maja. XX. leto, 1887. 

Izhaji v m k dan » r f f e r , i z ims i nedelje in praznike, ter velja po p o Š t i prejeman za a v a t r i j s k o - o g e r s k e d e ž e l e za vse leto 16 gld. , z a po l leta 8 gld., za četrt leta 4 gld., za 
jeden mesec 1 g ld . 40 k r . — Z a L j u b l j a n o brez pošiljanja n a dom za vse leto 13 gld.. za četrt leta 3 g ld . 30 kr., za jeden mesec 1 gld. 10 kr . Z a pošiljanja n a dom računa se po 

10 kr. za meec, po 80 k r . z a četrt leta. — Z a tnje d e ž e l e to l iko već, kakor pofitnina znaša. 
Z a o z n a n i l a plačuje se od četiristopne petit-vrste po 6 kr., če se oznani lo jedenkrat tiska, po 5 kr. , če se dvakrat , in po 4 kr . če se t r ikrat ali veekrat t iska. 

Dopis i naj se izvole frank i rat i. — Rokop i s i se ne vračajo. U r e d n i š t v o in u p r a v n i f i v o je v Rudol fa Kirbi&a hiši, ..Gledališka s to lba " . 
U p r a v n i š t v n naj se blagovolijo pošiljati naročnine, reklamacije, oznani la , t. j . vse administrat ivne stvari . 

Iz državnega zbora. 
N a Dnna j i , 7. maja 1887. 

V pos lansk i zbornici razv i ja se še zmiraj po­
časno in dolgočasno razprava o ministerstvu notra­
nj ih zadev. Danes so bi le seje v obeh zbornicah i n 
poslanc i z apus t i l i so svojo zbornico, da je b i la sk l ep ­
čnost dvoml j iva, t e r Šli v gospodsko zbornico. K a j 
se godi v t em naj odličnejšem zastopstvu države? 
T e dne sem se je avs t r i j skemu občinstvu nazna­
n ja la pomenl j ivost denašnje debate. K a k o r da h i se 
i m e l a država postav i t i na drugo podlago, kakor d a 
b i se verska s istema spreminja la a l i b i se ime lo 
razprav l ja t i v k a k e m drugem soci jalni red preuBtro 
ječem načrtu, — tako se j e zbornica in občinstvo 
pr ip rav l j a l o na denašnjo debato — o Š m e r l i n -
g o v e m p r e d l o g u , ka t e r i zahtev a, da bi zbornica 
i z r e k l a , da ministerstvo n i b i l o opravičeno nadso-
dišču v P r a g i ukaza t i , da se imajo v čeških prav ­
d a h tud i posvetovanja vršiti i n sodbe sklepat i ter v 
o r i g ina lu i zdavat i v češkem j e z iku . — Bogu bod i 
potoženo, d a je v Avs t r i j i mogoče po četrtstoletni 
vel javi u s t a v n i h prav ic in osobito §. 19. tem. zak. 
v t akem vprašanji razprav l j a t i . T o pa tudi „a con-
t r a r i o " dokazuje vsakemu z navadnimi duševnimi 
s i l ami obdarovanemu, to dokazuje inozemstvu, k a k o 
neutemeljene so tožbe o za t i ran j i nemštva. K j e r so 
take razprave mogoče tam n i zat i ran Nemec, t am 
je za t i ran S lovan. 

Prišlo je nenavadno dosti članov gospodske zbo r ­
nice, oko lu 120, mej n j imi škofa Stepišnik in M i s i j a . 
Ga le r i j e b i l e so že pred pričetkom prenapolnjene. 

Poročevalec večine komis i je bivši minister ba ­
r o n Courad prečita poročilo in predlog, ka te r i i z ­
jav l ja , da v lada n i postopala protipostavno z ome­
njeno naredbo, da p a se j i naroča, da v bodoče 
čuva nemški jezik, k a k o r notranj i uradni jezik. V i d i 
se temu pred logu, da k a r v prvem odstavku iz jav­
l j a , v d rugem prekl icuje , — je nek i pol tič po l 
miš i n res g a n i b i lo v zborn ic i govorn ika izvzemši 
poročevalca, k i b i b i l govor i l z a t a predlog. 

G o v o r i l i so a l i za pred log Šmerlingov, d a se 
v l ad i naroči, da naredbo prekliče, a l i za pred log 
grofa Fa lkenhavna , da se p r i z n a naredba kakor ute -
mel jena v postavi i n opravičena iz političnega s ta ­
lišča. 

Najizbornejše govori l je od levice bivši m i ­
nister dr. Unge r , — on je sijajen govornik i n nje­
gova juristična i n politična izvajanja so neuml j iva 
za neveščake. P r o t i k a k i pozi t ivni p isan i postav i , 
prav i , naredba n i , pač pa je proti p r a vu , i zv i ra jo-
čemu iz navade, katera sicer ne velja v pr i va tnem 
pravu, pač pa v javnem pravu , — in vsled „inve-
teratae consuetudinis" je v Avstr i j i nemški jez ik 
uradni jezik. 

Toda cela s tavba njegovih razlogov zruši se z 
j edn im samim od pravosodnjega m in i s t ra in prof. 
Rande naglašanim razlogom, da če p o s v e t o v a n j e 
i n n a č r t s o d b e spada v n o t r a n j i u r a d n i 
j e z i k , b i moralo veljati to tudi za prvo instanco, 
in tud i sodnik prve instance ne b i sme l konc ip i ra t i 
sodbe drugače, k a k o r v nemškem j e z i k u in b i j o 
moral v prevodu izdavat i s t rankam. To pa se ne 
drzne vender nikdo zahtevati in zagovarjat i . 

S icer osvetljuje prof. Kanda, kako neuteme­
ljena je trditev, da je nemški jez ik v Avs t r i j i no­
tranji uradni jez ik , kazaje v Gal ic i jo , k j e r je po l j sk i , 
in T i ro lsko Pr imor je in Dalmacijo, k jer je vsled 
mnogih pozi t ivnih dolučeb i ta l i janski . 

Izborno osvetljeval je tud i prof . Maassen s 
političnega stališča vprašnnje ter se sk l i ceva l n a to, 
da tudi on gor i za velikost nemškega naroda, nje­
gove l i terature i t d . in se je za to od nekdaj naudu-
ševal, toda n ikdar n i mis l i l na to, da b i nemško 
veličastvo se povzdigovalo na t r o š k e d r u g i h 
n a r o d o v . 

Potem ko je še knez Lobkov i c pojasnjeval s 
praktičnega stališča vprašanje in so s k r a t k i m i be­
sedami poročevalci svoje stališče označevali, se j u 
prešlo na glasovanje in vsprejet je b i l z dvema 
tretj inama predlog Fa lkenhavnov , v l ad i naj po­
voljnoj ši. 

Opek l i so se v ladn i in S lovanstva naspro tn ik i . 
Z a stališče vlade je to glasovanje ve l ikega pomena. 
Ne bode več mogla , in tudi njeni posamezni člani 
ne, pakt i ra t i z lev ico, bodisi v jedni a l i d rug i zbor 
niči, potisnena je popolnem na desno s t ran . 

Boj o tem vprašanji b i l pa j e prav z a prav 
dvoboj mej najvišjega sodišča predsednikom in m i ­
nistrom Pražakom. U p a t i j e , da bo vitez Šmerling 
posledice izvajal iz tega poraza ter — šel. 

K predlogu Schmerlingovemu. 
(S Štajerskega.) 

(Konec.) 

P a oddal j i l i smo se preveč od ci l ja. Govor i t i 
smo le hotel i o Schmer l ingovem in Taaffejevem go­
voru . Gosp. vitez Schmer l ing pr i znava s icer ko t na ­
čelo, da ima s t r anka pravico zahtevat i odlok i n raz ­
sodbo v s lovenskem j e z i ku . T o je nekaj. K a k o pa 
izvršujejo t i s t i u radn ik i , k i so Schmer l ingov i somiš­
l jen ik i , to načelo? V p rv ih instancah so na Spod­
njem Štajerskem in Koroškem u r a d n i k i , k i so na­
čelni nasprotniki tega načela. Poznamo sodnika, k i 
je uradnik na spodnjem Štajerskem, v okra j i , kjer 
j e le majhna peščica Nemcev , k i je slovesno izre­
ke l , da, dok le r bo o n sodnik, ne bo podpisa l , s lo­
venskega od loka rekoč, ke r ne umeje novosloven-
skega j e z i ka . P r ipe t i l o se mu je, da je v zapušciu-
skej zadevi se ob rn i l do občinskega predsto jnika v 
nemškem j e z iku . Občinski predstojnik m u je odpi ­
sa l , da on umeje samo s lovenski in da m u naj 
torej b lagovol i v tem j e z i k u naznan i t i , kaj od njega 
zahteva. T e g a sodnik ni s t o r i l ; kako se je s tvar 
potem vender le rešila, nam n i znano ; a vender je 
Čudno, če v lada t a k a animoznost prot i našemu je* 
z i k u , d a s i dve uradn i osobi, k i imata vsaka v svo­
jem področji sveto dolžnost, sk rbe t i za občni b l a ­
gor, tako odpisujeta. P a kaj nam je odgovor i l grof 
Taaf fe? R e k e l je, da je njemu g lavna stvar, da je 
uprava v vsakem oz i ru pravična ne glede na to, 
a l i uradnik , k i zna samo jeden jez ik , dobi to mesto, 
za kojo pros i , d a p a morajo vendar pr i starejših 
uradn ik ih veljati „RUcksichten der B i l l i g k e i t . " K a j 
to pomenja, s i zna vsak sam mis l i t i . T o ne pome­
l i j a nič druzega, nego to, da ostane vse p r i s t a r e m ; 
to pomenja, da t i s t i protot ip , o kojem smo spredaj 
govor i l i , sme še za naprej tako slovesno zatr jevat i , 
da, dokler bo on sodnik, ne bo podpisa l slovenskega 
od loka in razsodbe in da v slučajih, ako vender le 
podrejeni pr istav reši s lovensko ulogo slovenski, 
mora t u d i pr is tav sam pod svojo odgovornostjo pod­
pisat i t iste odloke, ka te r i se i m ujo uročati s t ran­
k a m . K a k o se tedaj tukaj izvaja načelo „der B i l l i g -
ke i t s r t i cks ichten . " 

A vzemimo drug i slučaj in osvetljujmo ga od 
druge s t ran i . 

LISTEK. 
Mabel Vaughan. 

(Roman . V angleškem spisala M a r i j a S. C u m m i n s , 

pos loveni l J . P — s k i . ) 

(Dalje.) 

T r i n a j s t o p o g l a v j e . 
In k d o Bi b i l t i , da si v malenkosti 
Svo je lastne sebičnosti hotel staviti 

meje 
S v o b o d n e m u toku vsako plemenite 

mis l i 
In v s a k e g a b lagega dejanja, zapove­

dujoč čistim va lovom, 
Naj obstoje i n naj ne teko dalje? 

Čuditi se n i b i lo , da j e na Mabelo tol i l ehko 
upl iva lo Dud levevo šepetanje, ka j t i b i l a je kaj ži­
vega r a z u m a ter j e zmeraj r ada poslušala nauke 
onih l judi j , k a t e r i m sta znanost in izkušnja daja l i 
prav ico, da so mladino vod i l i . To je b i la pač j edna 
izmej najljubeznjiviših in najbolj ženskih lastnosti ] , 
vs led ka te re se j e prepričanju to l i rada uda ja la ; 
zato je t u d i b i l a v e l i ka odgovornost onih, k i so se 
d r z n i l i z a v i r a t i pr irodne nagone nje bitja. Res M a ­

be l n i b i l a to l i brezznačajna in breznačelna, da bi 
se dala kot mehk i vosek vsem menjajočim se oko l ­
iščinam prenare ja t i ; temveč imela je kaj živ čut z a 
dolžnost, ve l iko spoštovanje pred čednostjo in kaj 
plemenito hrepenenje odl ikovat i se, nekatera t rdna 
načela so jej pa bi le prave prednje straže, k i so 
trdnjavo nje vest i čuvale. 

P a dolžnost sebe same ne bran i zmeraj z 
močjo, ka t e ra ne b i se l ahko i zgub i la . Me r i l o k r e ­
posti in odličnosti se lahko menja i n na sk r i vnem 
se da spodkopat i trdnjava, k i očitne napade odbija. 
D a je L u d v i k a očitno žalila resnico in prav ico , s 
tem je sicer dražila Mabe l i n nje blagosrčnost hudo 
skušala, vender od te s trani njenemu značaju n i 
pret i la posebno ve l i ka nevarnost, dosta večja ne­
varnost pret i la m u je od strani na videz hva levred­
n ih i n vender t o l i pogubnih načel, ka te r ih Dudlev 
ni to l i očitno i z reka l , temveč je le s posamičnimi 
besedami omenjal. 

Ravno popisanemu večeru s led i l je d a n , k a ­
terega je Mabe l vsak teden sprejemala razne ob­
iskovalce. 

Navadno je b i la L u d v i k a pri njej ter jej po­
magala, pa tudi ž njo vso čast in odgovornost de­

l i l a . Došlo je b i lo nenavadno vel iko gostov, a odšli 
so b i l i že vsi razen Dud leva . Zoper navado je 
gospod V a u g h a n hote l ta večer napravi t i obed. 
Dudlev , j eden izmej njegovih povabljenih gostov, 
prišel je b i l kaj rano ter je s seboj pri nest* 1 nekaj 
posebno l ep ih i n drag ih bakrorezov, k i so kaj n a ­
tančno in krasno tuje noše predstavl ja l i . Dud ley , 
gospa Leroveva in Mabe l so j i h kaj pazno pregle­
doval i , k e r so si prav pr istne značajne šeine za 
bližnji ples v šemah i zb i ra l i . K a r se je zaslišal 
zvonec p r i hišnih v ra t ih . 

B i l o je prepozuo, da bi pričakovali še ju t ran j ih 
obiskovalcev, a t u d i prerano, da bi gostje že k obedu 
pr iha ja l i . 

„Kdo pač bi prišel o tej u r i ? " r ek l a je M a ­
bel ter je s prav dekliško radovednostjo stopi la v 
senco z lavo r iko zakr i tega o k n a in je pogledala na 
ul ico. „Voza ni nobenega, pač m o r a b i t i Henr ik a l i 
pa oče." 

. Obrnivši se od o k n a , j e opaz i la , da je gospa 
Leroveva listek krog prs ta neskrbno ovi ja la ter 
slugi , ka te r i ga je b i l pr inesel , nagloma nekaj od­
govori la. 

(Dalje prih.) 



Pr ipe t i l o se je , da je s t r anka v kazensk i z a ' 
dev i imenovala pričo N . N . , dek lo p r i gosp. M . ; 
d e k l a rii prišla k obravnav i in druge priče so rek l e , 
d a jej gospa M . n i duvo l i la in je pust i la k sodoij i . 
G l ede na to, obsod i sodnik pričo v denarno globo, 
k a k o r postava zahteva, k e r je sodni jski s luga izre­
k e l , da je tistej priči, k i je b i l a prisotna onemu 
dogodku, osobno izročil povabi lo. Priča N . N . se 
pritoži zoper ono globo in stvar pr ide pred Cel jsko 
okrožno sodnijo. 

T a razvel javi določbo prvega sodnika „in der 
E rwagung , dass sicb die Zuste l lung der auf keinen 
1 M 's 11 o i ni ten Namen lautenden Vor l adung 1 e d i g 1 i c h 
a l s e i n e V e r f i i g u n g d e s z u s t e l l e n d e n 
A m t s d i e n e r s darste l l t , daher nicht behauptet 
vverden kann, dass Beschvverdefubrerin der gerade an 
sie ergangenen r i chter l i chen Vo r l adung nicht Fo lge 
gele istet habe . " 

Dobro , i zborno ! Zdaj pa vprašamo slavno C e l j ­
sko okrožno sodni jo : ona pošilja s lovenskim s t r a n ­
k a m izključno nemška povabi la . S lovenska s t ranka 
m o r a vsekdar sodni jskega s lugo povprašati, kedaj 
j e dau v Ce l j i in s luga jej raztolmači nemško po­
vab i lo . A l i ta prevod in raztolmačeuje ni „eine V e r ­
f i igung des zustel lenden Amtsd ieners V " Če torej 
s t r a n k a ne uboga in ne pride k obravnavi , a l i se 
sme oprost i t i g lobe? M i mis l imo, d a j e „ Ver f t iguug 
des Amtsd ieners " v obeh slučajih; ka j t i v p r vem 
i m a on p reudark i , je l i pravej s t r a n k i izročil pova­
b i lo , v drugem pa ne samo to, nego on jej mora 
ko t nekakov „eonsulens ju r i s p r imae o rd in i s " raz-
tolmačiti tud i to, kaj sodnija zahteva od stranke. 

Gro f Taaffe je i z r eke l načelo „der B i l l i g k e i t s -
r u c k s i c h t e u " v gosposkej zbornic i . Vemo sicer oce­
njevat i njegove preudarke in razloge, vemo tud i 
uvaževati, kako &e on oz i ra na kričače a la d r . 
Ausse r e r in Derschatta ter d r u g o d ; kajt i t a dva 
s t a pri jatel ja in zaupna moža večine spodnješta-
j e r sk ih uradnikov in s i ce r tiste večine, k i imajo 
ges l o : „ le germanizujmo j le germanizu jmo. " Ose • 
b i to se sem ter tja razkoračita t a dva apostel jna 
nad v.semi uradn ik i , k i slovensko s s lovensk imi 
s t r ankami uradu jejo; p a t a dva ne poznata razmer , 
kakeršne so. Pravični u radn ik i na Spodnjem Šta­
j e rskem ne bodo n ikdar odrek l i i n zanikava l i p r a ­
vične zahteve slovenske s t ranke , da dobi odlok v 
svo jem j e z i k u ; saj to p r i znava gosp. vitez Schmer 
l i n g sam. A k o pa gosp. grof Taaffe pust i uradn ike 
n a Spodnjem Štajerskem, k i |to Schmerl ingovo na­
čelo tako izvajajo, potem sinemu reči, da so t iste 
„Billigkeitsriicksichten" pret i rane. Z a danes pa 
končamo. 

Govor slov. poslanca dr. L. Gregorca 
v d r ž a v n e m z b o r u d n e 3. m a j a 1 8 8 7. 

(Da l je . i 

G . Ausserer je v svojem govoru tudi r e k e l : 
„ko b i jaz kedaj min is te r pos ta l . " Oj l jubi B o g , 
Ausse re r m in i s t e r ! ? ( B u r n a v e s e l o s t ) . K e d a r 
se to zgodi, tedaj imamo vedeti , d a je v skr i vnem 
razodet j i sv. Janeza apostola omenjena „poslednja 
u r a " nastopi la za Avstr i jo . On kot minister b i ta 
ko j začel Avstr i jo t rga t i i n de l i t i . Vsaj j e sam iz 
poveda l , kako tukaj m i s l i . De la l b i , kakor mesar v 
mesn ic i , kedar meso n a kose s eka in prodava. 
( S m e h n a l e v i ) . No , in tedaj bi res nastop i l 
„finiš A u s t r i a e " t j . konec Avstr i je . Vender g. A u s -
serer jevo prorokovanje se meni ne zd i verjetno. 
R a b i l je namreč pr imero , k i jo na laž stavi . D o ­
mišljija njegova pel jala ga je v T r s t mimo navtične 
akademi je na globoko morje. T u stoji ladija, k i j e 
b i l a ob ska lo trčila, da je luknjo dobi la , skoz i k a ­
tero voda s i l i v njo, k m a l u bode morala uton i t i . 
T o m u je uboga Avs t r i j a . No, b ra l in čul sem že 
mnogokrat , da je najzaneslj iveje znamenje, da ladi ja 
utone, če jo podgane zapuščajo in bežijo. T o d a 
če po Avs t r i j i pogledamo, ni v ide t i n ikakor , da b i 
jo podgane že zapuščale, marveč čutijo se zelo varne 
i n j i m dobro g r e ! ( K l i c i n a l e v i : k d o s o t e 
p o d g a n e ? ) M i s l im torej , d a bode Avs t r i j a še 
p r a v dolgo obstajala. ( P o s l a n e c P r a d e : K d o s o 
p o d g a n e , N e m c i a l i S l o v e n c i ? — K l i c i n a 
d e s n i : m i r ! — P o s l a n e c V o š n j a k : p r o s i m 
n e i z p r a š e v a t i g o v o r n i k a ! — P o s l a n e c 
d r . F o r e g g e r : a k o g o v o r n i k r a b i ž a l j i v o 
p r i p o d o b o , m o r e m o g a v p r a š a t i . — P o ­
s l a n e c d r . v i t e z T o n k l i : V i n i s t e p r e d 
s e d n i k ! — Ž i v a h n i k l i c i n a d e s n i : m i r ! ) 

T u k a j imamo dokazov, da je opozicija posta la 
nesposobna, da b i prišla državi na krmi l o . G r o f 
Taaf fe je t a učinek dognal fer s i ps iha . i l rakd 

zas lug za Avstr i jo . Sedaj bode lažje Avstr i jo i z 
nova ured i t i . 

Dve nalogi postavilo si je ministarstvo p r e ­
cej v začetku pa j u n i mogla srečno rešiti. N i 
mog^o namreč ne ravnotežja mej dohodki in po­
t r o s i državnimi dognati niti narodov pomiriti in 
sprav i t i . P r vo n a l o g i b i bijlo skoro srečno rešilo. 
T o d a stroški za oroženje^ vojake so njej smoter za -
željeni dosegnoti zabra nitji. Narodov p a n ikako r n i 
mog lo pomi r i t i , ^orba^ mej' na^fldi razsaja sedaj 
huje, nego poprej , to ta v obeh^ polov icah avst r i j ­
ske države, na Oger^ken^ ravnp talijo, kakor pr i 
nas. Mo ramo pa p rav i l no sodu i- Vso k r i v d o na se­
danje ministerstvo zaval i t i , to bi ne b i lo prav. B i l o 
je namreč neko l iko tak ih opovir , ka t e r ih minister-
stvo ne bi moglo odstran i t i niti p r i najboljšej vol j i 
ne. Hočem v naslednjem govor i t i o teh opovirah in 
zadržkih, k i so ob jednem uzrok, zaka j narodni 
p r ep i r i ne prenehajo mej nami . M i s l i m , da tako 
popolnem opravičim, zakaj g lasujem za dispoz ic i jsk i 
fond. 

Cesarstvo avstr i jsko raz t rga l i so na dvoje. T o 
je takozvan i dua l i z em in ta nesrečni d u a l i z e m ime­
noval je nedavno češki poslanec dr. G r e g r : zločin­
stvo, pr izadejano državnej jed inost i . I z raz je t r d , 
pa resničen in zato dobro označujejo njega nesrečne 
posledice nemškega pesnika Sch i l l e r ja besede : „das 
ist der F l u c h der bbsen T h a t — Dass s ie fortzeugend 
Boaes muss g eba r en " . Najhujše zlo izmej vsega, 
k a r g a j e dua l i z em pouzročil, pa so narodni pre­
p i r i . T e h sicer poprej tudi ni manjka lo . T o d a d u ­
al i zem j i h je podnet i l , da s plamenom gorijo. P a 
tud i drugače b i t i ne more. K a j t i dva naroda po^ 
stavl ja dua l i z em vsem drug im v va ruha i n straho 
valca N a Oge r skem hočejo vse pomadjar i t i , p r i nas 
vse ponemčiti, o z i r o m a po lahoni t i . T o d a v Avs t r i j i 
živijo tud i S l o v a n i in Romun i . T i se ne dajo raz-
narod i t i , brani jo svojo narodnost V s l e d tega je n a ­
roden prep i r , narodna borba neizogibna. D o k l e r bo 
tako država r a z k l a n a na dva kosa, n i t i m i s l i t i n i , 
da b i mog l i dospet i do narodne i n jez ikovne j edna-
kopravnost i . D u a l i z e m zanikuje jednakopravnost in 
ustvar ja dve ječi, k jer so M a d j a r i i n nemški l ibe­
ra l c i v zvezi z I ta l i j an i vsem d rug im narodom av­
str i j sk im pos tav l j en i z a — jetničarje. G r o f Taaffe 
ni pomagal dua l i zma uvesti , p a po svojem mnenji 
tud i naloge n i dob i l o d p n v i t i ga. T o d a narod i av­
s t r i j sk i , m i pos lanc i smo dolžni, m i s l i t i n a to, da 
dua l i zem zatremo i n Avs t r i j i do njene prejšnje j e ­
d inost i i n ce lokupnost i pomorem o. K a j t i tega je 
treba, ako hočemo prav i in vstrajni m i r naredi t i 
mej narod i . V e m , da ministerstvo samo tega ne 
zmore . T r e b a j e še drug ih faktorjev a l i sredstev. 
Jugos lovan i , namreč S r b i , H r v a t i i n S lovenc i smo 
zelo tega mnenja, da so dnevi dua l i zma že šteti 
( Ž i v a h n i k l i c i : č u j t e ! č u j t e ! n a 1 e v i ) . N a m 
se hoče dozdevat i , da se že nareja podporišče, na 
katero zastavi jo zvod (navor, hebel) t e r mad jar -
s k i šovinizem prekopicnejo. ( Č u j t e ! n a l e v i ) . 
Saj druzega n i t reba, kako r da Avs t r i j a n e d o ­
p u š č a F r a n c o s k e z o p e t p o t l a č i t i t e r s e z 
R u s i j o z a s t r a n b a l k a n s k e g a p o l u o t o k a 
n a m i r n e m p o b o t a , k a k o r s m o n e d a v n o v 
n o v i n a h č i t a l i , d a s e j e p o b o t a l a 1. 1 8 7 8 
ž n j o z a s t r a n B o s n e i n H e r c e g o v i n e . T e ­
d a j j e p a A v s t r i j i m o g o č e s v o j o o b l a s t 
r a z t e g n o t i d o S o l u n a t e r u s t v a r i t i av­
s t r i j s k o j u g o s l o v a n s k o u p r a v n o s k u ­
pino., k i b o d e d o v o l j m o č n a b r z d a t i M a d ­
j a r i ! . ( Ž i v a h n i k l i c i : Č u j t e n a l e v i . — P o ­
s l a n e c N e u v v i r t h : t o j e p r o g r a m . — K l i c i 
n a d e s n i : m i r ! ) Tedaj bode konec dua l i zma . 

D r u g i g lavni uzrok nepre t rgan im na rodn im 
prep i rom p r i nas j e po mojem mnenj i sedaj 
obstajajoča deželska samouprava a l i deželska avto­
nomi ja z n jen imi krivičnimi vo l i l n im i r e d i . 

T o se kaže osobito v deželah z razn imi na­
rodnosti m i i n takšnih krono v in štejemo največ na 
pr imer Češka, Moravska , Šlezka, B u k o v i n a , T i r o l ­
ska, Koroška, K r a n j s k a , Goriška, T r s t , I s t ra , D a l ­
macija. T u k a j nastane najpoprej borba z a veČino v 
deželnem zboru . Pu l i j o se p a za večino ne to l iko 
politične, marveč narodne s t ranke . Sedaj pa izkuš­
nja uči, da ka t e rako l i s t r anka a l i narodnost večino 
dobi, ta si pr izadeva potem na vse kr ip l j e to večino 
i zko r i s t i t i brezobzirno zoper manjšino, k i je večini 
i zdana na mi lost in nemilost. ( P o s l a n e c d r . F o -
r e g e r : D a l m a c i j a ! — P o s l a n e c V o š n j a k : 
G r a d e c ! — P o s l a n e c d r . F o r e g g e r : n o , 
V i i m a t e u z r o k o v p r i t o ž e v a t i s e ! ) Na rod , 
k i i m a večino, polasti se najprvl je deželske mošnje 

ter j o skuša vsako leto i zprazni t i p r ed vsem na 
kor i s t svojej s t r ank i , na kor is t svoje j naro<inogti; 
polast i se tudi šolstva in skuša narod, k i je v manj* 
šini, r a z n a r o d i t i in polagoma za t r e t i . ( P o s l a n e c 
V o š n j a k : t a k o d e l a j o v G r a d c i ! ) K e r se p a 
še črv zv i ja , kedar nanj stopiš, b ran i se tudi n a ­
rod, k i j e v manjšini, i u narodna, borba p v deželi, 
k i n am pob i ra najboljših močij i n ka l i že družbin-
ski m i r . Sedanja deželska samouprava , to-je načelo 
nas i ls tva , načelo posi lovanja drugega po drugem i n 
nasledek j e borba vsek zoper v s e ! ( Č u j t e l č u j t e ! 
n a l e v i . ) Zatore j m i s l i m , da bode vsak izobražen 
človek, vsak prav i avs t r i j sk i domol jub prisrčno že ­
lel , naj b i narodn ih prepirov p r i nas vender že 
konec b i l . Dobro , tedaj pa sezono po sredstvu, k i 
j e že izuml jeno, da celo v zakonu določeno. P o ­
dobno je onemu, kojega se poslužujejo v hišah, 
kde r se s t ranke ne morejo same porazumet i mej 
seboj. P rezapre j o j i h ( P r a v n a l e v i . ) K a k o r sedaj 
kaže, n i m i s l i t i , da b i narod d rugemu na rodu b i l 
pravičen v narodn ih zadevah. T o j e s icer obžalo­
vat i , pa uta j i t i se ne da . Dobro, tedaj p a narazen 
s prepirajočimi se narodnos tmi ! ( P r a v , n a l e v i . ) 
Naj se prepove, zabrani Nemcem v šolskih rečeh 
ukazova t i S l o vanom. ( K l i c i n a l e v i : t e d a j h o ­
č e t e d e ž e l e n a d v o j e r a z k o s o v a t i ! ) pa tud i 
S l o van i naj ne sklepajo i n ne določujejo Nemcem, 
kakšne šole b i naj t i ime l i . Takšne reči se naj do­
ti ene mu narodu samemu prepuščajo. T a bod i v n a ­
rodnih svo j ih rečeh sam svoj sodnik. (Res je, p rav 
t a k o ! na levi) . Vsaj se ima narod sam najbolje z a n i ­
mat i z a samega sebe; on ima za to najboljših, na j -
nežnejših čustev. O n sam bode vselej na jpr imer­
nejša s reds tva i z u m i l , sk lepa l i n p r i r e j a l . ( P o s l a ­
n e c R i c h t e r : l e d o s l e d n o ! ) Z a s l eharn i n a ­
rod se naj p r i r ed i j o narodne upravne skup ine , ( P o ­
s l a n e c d r . D e r s c h a t t a : t e r n a j u p r a v o 
v s a k n a r o d p l a č u j e s a m ) k jer bo vsak narod 
sam svoj gospod zastran svoje narodnost i . Tedaj 

: odpade predmet sedanjim narodn im p r ep i r om in t eh 
je konec ! ( K l i c i n a l e v i : z e l o g o t o v o . ) M o j a 
mise l n i ka j novega. Že 1. 1848 so jo sprožili n a 
državnem zbo ru v Kromeriži i n pozneje v znanem 
članu 19 . državljanskih osnovnih prav ic njej da l i 
ob l iko zakona . T a ve l i namreč: „vsi narod i v državi 
so j ednakop ravn i , v sak narod i m a nekrh l j i vo p r a ­
vico varovat i i u goj i t i svojo narodnost i n j e z i k . " 

Vpraša se, kdo i m a ta člen 19. i z v es t i ? D e ­
želni z b o r i gotovo ne, k e r v zakonu še n i t i imeno­
van i n e so ; v l ada pa le to l iko , k o l i k o r izvođenje 
ovega člana p r i p a d a eksekut i v i . P r a vo sredstvo, 
p r a v i o r gan z a izvođenje naznačen je v Članu sa ­
m e m : vsak na rod i m a nekrhl j ivo prav ico va rova t i 
i n go j i t i svojo narodnost in j ez ik . Če i m a narod 
to prav i co do svrhe, do namena, jo i m a tud i do 
potrebnega sredstva , a tega sredstva še nema no ­
ben narod i n g a treba us tvar i t i , d a s l eha rn i narod 
po n j em i zva ja člen 19. ter varuje i n goj i svojo 
narodnost i n jezik. In to sredstvo so izvol jeni n a ­
rodov i z as t opn ik i i n t i vkupe skrb i j o , d a se izvaja 
člen 19. T o razumevam pod besedo: n a r o d n a s a ­
m o u p r a v a , n a r o d n a a v t o n o m i j a . 

(Dalje prih.) 

Petindvajsetletnica slovanskega pev­
skega društva. 

N a Dnna j i , 8. ma ja 1887. 
(Izv. dop.) 

— 1 . O d k a r žive S lovani na Duna j i , neso še 
p ra znova l i slavnejših dn i j , k a k o r s i b i l i o n i petin -
dvajset letnice „Slovanskega pevskega društva" prvega 
i n najstarejšega slov. društva n a D u n a j i . B i l i so to 
v e l i k i s l o vansk i p r a z n i k i . Vse, k a r čuti v sebi b i t i 
s lovansko srce, h i te lo j e v javnem sve tu kaza t svojo 
s lovansko zavest, pripomoči hote l jo vsak po svojem, 
da Be v met ropo l i avstr i jskej dokumentuje s lovan­
s k a naudušenost, s lovanska sloga, s l ovanska k r e ­
pos t ! K a k o r se mnogoštevilna rodbina vese l i s r e ­
brne poroke svoj ih roditeljev, deluje i n se t r u d i 
vsak član r odb insk i , da se sijajno obnese roditel jev 
častni d a n , tako je tud i vsak zavesten S lovan , živeč 
na D u n a j i , de lova l i n skrbel za p ra zn ik pet indvajset-
letnice ^Slovanskega pevskega društva." I n res t i 
s lavnostn i dnev i ostanejo ne le v zgodovini imeno­
vanega društva, temveč v zgodovini vseh Duna j sk ih 
Slovanov zap isani z z l a t im i črkami. 

Pet indvajset le tnica b i l a je pričeta s slovesno 
božjo službo v nedeljo 1. ma jn ika v ce rkv i sv. Ane , 
kjer j e slavnostno pr id igo imel ob 10. u r i gosp. V . 
M i c h e l e . Ce rkev b i l a j e prenapolnjena, v njej s i 
v ide l ve l iko število izmej p rv ih D u n a j s k i h rodbin 



s lovansk ih . Slovesno sv. mašo je služil g. dr. H o r n y , 
in fu lovani prelat p r i sv. Štefanu qa Dunaj i , z ve l iko 
asistenci jo. S lovansko pevsko društvo pevalo je p r i 
sv. maši pod vodstvom d r u z e g a pevo vodje gosp. J . 
J i f i k a v skoro vseh s lovansk ih narečjih: hrva tsk i 
„Ky r i e a iz maše P e t r a K n e ž e v i ć a , s lovenski 
„Gloria" od N e d v e d a , češki „Graduale" od K. 
B e n d l a , h r va t sk i B C r e d o t t od K u h a č a , „Oierto-
r i u m " po rusk ih napevih B o r t n i a n s k e g a (me­
šan zbor ) , „Sanctus" po K i j e v s k i h napevib, „Bene 
diet u s " od J a b o d e (mešan zbor češki) in „Agnus" 
s lovenska sk ladba N e d v e d o v a . Zbo r i pe l i so se 
izredno precizno i n lepo. 

Istega večera p r i r ed i l o j e v s lavo pet indvaj-
set letnice „ Slovanskega pevskega društva slavnostno 
predstavo češko gledišno društvo n P o k r o k . " I g r a l a 
se je M oz e r j e v a vese lo igra „Slavnost založeni" 
(S lavnost ustanovitve) z i z v r s tn im uspehom. Članovi 
„ a k a d e m i c k e g a s p o I k a " igra l i so mej posain-
n im i dejanji slovanske pesn i . 

J u b i l e j n i k o n c e r t . 
Odbor s lovanskega pevskega društva položil 

je vso svojo sk rb , ves svoj t rud , da se s lovansko 
petje sliši p r ed najširšim občinstvom v največji in 
najkrasnejši dvorani D u n a j s k i . V t a namen b i la je 
najeta v e l i ka dvorana Duna j skega glasbenega d r u ­
štva. Dne 2. majnika b i l a je v tej dvorani g lavna 
skušnja, h ka te r i so prišli tud i s lavn i češki s k l a ­
datelj D v o f a k iz P r a g e , r u s k i umetn ik L e š e -
t i c k y i n s lovenskemu občinstvu tudi že znan i naj-
slavniši mej živečimi gos lar j i F r a n O n d f i č e k , k i 
je tud i k s lavnost i nalašč prišel iz Prage . Sodelo­
v a l j e tud i ves orkester c. k r . dvorne opere. 

P r e i d i m o k jub i l e jnemu koncer tu samemu. V e ­
l i k i s l o vansk i p lakat i oznanja l i so že 14 dnij prej 
t a i z reden s lovanski koncer t . Čeravno je odbor 
b i l sk ra j a nekako v sk rbeh , kako da b i napolni l 
v e l i kansko dvorauo g lasbenega društva, spremeni la 
se j e t a s k r b nekatere d n i pred koncer tom v za­
čudenje in radost, k a j t i prodane BO bi le lože, pro­
dan i v s i prostor i v pa rke tu i n na galer i jah, in se­
daj pričele so povpraševati slovanske plemenitaške 
rodbine po ložah, k i so bi le že prodane. Znes la 
se j e nekaka agijotaža za lože i n boljše prostore in 
on i , k i so j i h b i l i p o k u p i l i , b i l i so naprošeni, vzeti 
namestu lož d ruga mesta . Tako so plemenituši po­
k u p i l i večino lož. 

Konce r tnega večera val i le so se cele to lpe v 
ve l ikansko ono dvorano. Sijajnišega in mnogoštevil­
ni šega občinstva s lovanskega n ikdar prej še ni vi 
de l a t a dvorana in tud i Duna j ne. P r i so tn i so b i l i 
izmej plemenitaštva: rusk i veleposlanik knez L o b a -
n o v - R o s t o v s k i , knez C z a r to r y s k i , kneginja 
K i u s k a , kneginja M o n t e n u o v o , kneginja L u -
b o m i r s k a , rodbina kne za S c h v v a r z e n b e r g u , 
grof inja A l t h a n , grofinja A r e n b e r g , grofa J a n 
i n A l f r e d H a r r a c h z rodb inama, grof S c h b n -
b o r n , grof R u d o l f C h o t e k , guverner „Lander-
b a n k e u g ro f W o d z i c k i , grof inja A I m a s y , grofinja 
F t l n f k i r c h e n , grof Z a m o j s k i s hčerjo, gro 
finja G y ž i c k a , grof K a u n i t z , komtesa S t e r n -
b e r g , grof K o 1 o v i a t - K r a k o v s k i , r u s k i gene­
r a l n i k o n z u l K u b a s t o v , grofica G r a v e n i t z , 
gro f B e r t h o I d , baron H e l f e r t , s rbsk i metro­
po l i t K o s a n o v i č i td . Mnogoštevilni državni po 
s l a n c i vseh s lovanskih p l emen prišli so tud i , na čelu 
čeških dr, R i e g e r , i zmej s lovenskih b i l i so na ­
vzoči : d r . F e r j a n č i č , dr . G r e g o r e č , H r e n , 
dr . P o k l u k a r , prof. Š u k l j e , dalje dr . V i t e z i c , 
vseučiliščni profesor dr. J a g i e z rodbino , minister-
s k i ta jnik L e v i č u i k , s l a vn i naš S t r i t a r , dr. B . 
I p a v e c prišedši navlašč i z Gradca , dr. Drago t in 
P r u s i z Kon j i c , V r š e č i z Cel ja, posaraniki prišli 
so i z Š l e z i j e , deputaci je z M o r a v s k e g a i n 
Č e š k e g a . ( D a l j e p r i h ) 

P o l i t i č n i r a z g l e d , 
Notran je dežele . 

V L j u b l j a n i 10. maja. 

N a u č i i o m i n i s t e r a t v o j e zaukazalo, da 
morajo vse neposredne uloge na naučno ministerstvo 
pisane b i t i v uradnem j e z i k u centra ln ih oblastev, to 
j e v nemščini. T u se zopet v i d i , kako se daje pred­
nost nemščini pod sedanjo v lado. 

C e S k i Časopisi so j ako nevol jni , da se je 
prepoveda l slavnosten sprevod ob pet indvajset letnic i 
„Sokolovi" . Češke s lavnost i , prav i „11 las N a r o d a " 
se neso prepovedovale celo pred 20 l e t i , ko so 
najbolj z a t i r a l i Čehe. D r . G r eg r bode zarad i t ega 
v lado interpeloval v državnem zboru in ves češki 
k l u b bode podpi ra l interpelaci jo. 

I f r v a U i k i ban je odpotoval s sekc i jsk im 
načelnikom Stankovićem i n ta jn ikom Spitzer jem v 
Budimpešto, od koder odpotuje v Slavonijo, kjer 
bode prepotoval in ogledoval Gradiščanski, B r o d s k i 
i n Pe t e r va rd insk i okraj . 

Sedanjo legis lat ivno dobo o g e r a k e g a držav­
nega zbora bode n e k d a k r a l j osobno zaključil v 
d r u g i po lov ic i maja. V Budimpešti se že delajo 
pr iprave za p r i h o d v ladar ja . 

Vitan je države . 
B o l g a r s k a v lada je sk l en i l a v k r a t k e m s k l i ­

cat i malo sobranje. Ve l i cega sebranja pa še sedaj 
ne bodo sk l i ca l i , ker se ve lev last i neso sporazumele 
o n ikakem kand ida tu za bo l ga rsk i prestol. Kadetom 
so se zopet dale puške, k i so se j im bile vzele. 

S r h s k a kra l j i ca Na ta l i j a bode kot grofinja 
T a k o v s k a 12 t. m. s pres to lonas ledn ikom po D u ­
navu odpotovala v T u r n Sever in , od tam se po 
železnici odpelje v Bukurešt, kjer ostane dva dn i . 
Iz Bukurešta odpotuje v Jassy , kjer ostane jeden 
dan, iz Jassy pa pojde potem v Odeso. V Odes i 
ostane t r i d in , potem pa odpotuje v Jal to v K r i m . 
K r a l j i c o spremljajo dvorne dame Bucovieeva, J u r -
jovičeva i n Bogićevićeva, pobočnik podpolkovnik 
B jatović, odgojitelj kraljeviča naslednika dr . Dokić 
i n profesor Djordjević 

G las i l o r u s k o vlade „Nord u zanikava t rd i tve 
„Nord. A l l g . Ze i t g . " , d a b i b i l a Rusi ja res Avs t r i j i 
že naprej prepust i l a Bosno i n Here.egovino. G o r 
čakov le 1878. leta n i mogel ničesar doseči, ke r 
g a B i smarck n i dosti podp i ra l . Pozneje je Rus i j a 
zvede la , da je b i l B i s m a r c k jezen, ker j e Rus i j a 
1875 zabran i la Nemcem napasti Franc i jo . Če draga 
vo jna 1877. le ta n i imela prav ih uspehov, za to se 
i m a Rus i j a zahva l i t i B i s m a r c k u in Bcanconsf ie ldu. 
L e t a 1878 . j e B i s m a r c k zamud i l lepo priložnost, 
p r idob i t i s i s impati je Rusi je . 

T u r š k i su l tan se je nekda iz jav i l , da se 
neče pogajati samo z jedno vlastjo o rešitvi bo l ­
garskega vprašanja. T a iz java, če je resnična, je 
naperjena proti Rus i j i . R u s k i ve leposlanik Ne l idov 
je že dalj časa pr igovar ja l su l t ana , da b i se T u r 
čija in Rus i ja sami sporazumel i o k a k e j rešitvi bol­
ga rskega vprašanja. 

F r a n c o s k i min is tersk i predsednik je n a ­
znan i l budgetni komis i j i , d a bode v lada dobro pre-
u d a r i l a vse nasvete, kje b i se kaj dalo pr i varovat i 
p r i državnem gospodarstvu. P r ed včeraj so bile v 
P a r i z u ožje vol i tve za mestni zbor. Vol jenih je 34 
avtonomistov, 6 oportunistov, 10 konservativcev. 
Ožjih vol itev je 30. 

r E l s a s s - L o t h r i n g i s c h e Z e i t u n g " objavi la je ce­
sarsk i dekret, d a N e m č ^ a z g rad i več utrdb p r i 
"VVautzenau-u b l i zu Strassburga. T e utrdbe morajo 
b i t i gotove do konca avgusta . 

&l»»iifNka v lada je k u p i l a po posredovanji 
španjskih pomorskih častnikov za 125.000 frankov 
na jugu od Massauahe od roda Soraalis precej 
zemlje, da bode naprav i l a postajo za premog in 
trgovino. Svo jemu komisar ju j e ukaza la , da naj 
skuša ohranit i dobre razmere z Ital i jani i n A b i 
s inc i , ker nova španjska nase lb ina ima samo trgovske 
smotre. 

„Nordu" se piše iz Peterburga, da se poga 
janja o a f g n i i N l t e i i i vprašanji ugodno vrše. A n 
g l i ja i n Rus i j a kažeta, da s ta pr iprav l jeni druga 
drugej precej pri jenjati in je zategadelj precej u p a ­
nja, da se bodeta Ang l i j a in R u s i j a popolnem spo 
ra zume l i . D r u g a poročila iz Pe t e rburga pa baš n a ­
sprotno zatrjujejo. 

D o m a č e s t v a r i . 
— ( K l u b m e s t n i h o d b o r n i k o v ) i z vo l i l 

s i j e včeraj g. dr . B 1 e i w e i s a - Trsteniškega p red ­
sedn ikom, g. V . P e t r i č i č a podpredsednikom. 

— ( Z l o b a a l i n e u m n o s t ? ) Piše nam na­
rodnjak z N o t r a n j s k e g a : V s l e d Vašega uvodnega 
članka „Slovenske t i skov ine " z dne 16. apr i l a na 
ročil sem dne 17. ap r i l a pr i c. k r . dvorni in državni 
t i s k a r n i na D u n a j i s l o v e n s k i d r ž . z a k o n i k i n 
k a z e n s k i z a k o n i k , ter v ta namen doposlal 
1 g ld . 65 k r . K e r nesem ničesar dobil, povprašal 
sem čez 14 dni j , k a k o in kaj V Mesto knj ig pa sem 
dob i l 1 g ld . 59 k r . po nakazn i c i nazaj, na kuponu 
pa odgovor : P . T . „Gemeindegesetz (za k a r nesem 
prašal), Strafgesetz i n b l l rg l . Gesetzbuch, k r o -
a t i s e h , ist h ieror ts n icht a m Lager . B e t r a g folgt 
zur t i ck . K . k . Ho f - & Staatsdruckere i Ve r lags Expe-
d i t " . T a odgovor vse pove. Dotični odpravitel j mora 
b i t i zagrizenec, nedostaje pa tuu tud i točnosti, ka j t i 
naroČila n i čital, a l i p a g a n i razumel . Oboje ža 
lostno za državno t i skarno . 

— ( S l o v e n s k i k l u b n a D u n a j i ) i m a 
svoj devet i i n v tej sezoni zadnji večer v soboto 
14. maja v h o t e l u M t i l l e r , I. Graben , št. 19. 
Čital bode gosp. inženir R. P o z n i k : „ 0 S t r i ta r ­
j evem dvorc i . " 

— ( „ R o g a č a " ) izšla je 9. številka z razno­
vrstno vsebino i n mnogimi podobami, mej ka t e r im i 
j e t u d i dr . Keesbac l ier jeva . Posebno ugajajo n a m -
„Postopačeve p e s m i " . 

— ( T i s k o v n a p r a v d a „ H r v a t s k e " . ) 
Dne 11. decembra I. 1. b i l je u r edn ik »Hrvatske* 
gosp. Štefan Zavrlić za rad i članka „Poslanica K r i -
ževčanom" obsojen na 16 mesecev teške ječe in na 
100 g l d . globe, oz i roma 20 dnij zapora, dopisnik 
Žugaj n a jeden mesec zapora, izdajatel j „Hrvat i l i «* 
pa na 2 3 0 0 gld. izgube na kavc i j i . Včeraj je b i la v 
tej zadev i obravnava pred stolom sedmorice. Sodišče 
je obtožence k r i v i m spoznalo, kazen p a de loma zn i ­
žalo. ZavrliČa je obsodilo na 8 mesecev teške ječe 
in 50 g l d . globe, Žugaja na jeden mesec zapora, iz-
datelja „Hrvatske" pa na 1200 g ld . izgube za kavci j i . 

— ( Z R e k e ) se piše: P r ed dvema mesecema 
pr ipe l ja l se je z Duna ja znan b a n k i r s svojo rod­
bino na Reko , kjer je b iva l v hote lu „Evropa" dva 
meseca. N a razpolaganje imel je 12 sob in za po 
strežbo i n brano bi lo je dobro skrbl jeno Po dva 
mesečnem bivanju zahteval je račun, k i se mu je 
tudi uročil. A račun zde l se mu je prev isok i n po­
ravnal g a je stoprav po daljšem pogajanji. Posest­
nik ho te la g. G o r u p , kateremu ni tol iko z a do­
biček, k a k o r za dobro ime svojega hotela, pok loni l 
j e VSO v dotične m računu izkazano vsoto, to je 
3 0 0 0 g l d . , otroškemu zavetišču „Clotilde" in tako 
ožigosal Duna jskega bankir ja židovsko umazanost. 

— ( L e t o š u j e v e l i k e j e s e n s k e o r o ž n e 
v a j e ) vršile se bodo vsled ukaza vojnega rainister-
stva z a 28 . peš-divizijo, to so pešpolki štev: 7, 17 
i n 97 i n pa l ovsk i batal i joni št: 8, 27, 7. i n 20. 
i n pa z a 14. peš-brigado to »o pešpolki št. 61 iu 
62 i n l o v sk i batal jon št. 19 kako r pred nekater imi 
leti zopet v oko l i c i Postoj ine i n Sv . Pe t ra na No­
t ran j skem, in se imajo /.vršiti s 7. septembrom t. 1. 
T e h vaj udeležita se tud i domača brambovska ba-
tal i jona št. 24 in 25 in pa določeno število konjice 
i n topništva. 

— ( Z B l e d a ) s e nam piše: P r i sobotni vo-
l i t v i b i l i so občinskimi svetovalci izvol jeni gospodje: 
V i k t o r K l i n a r i n J o s i p Ž e r o v c i z M l i n a , Janez 
Š a r i iz K u p l j e n k a . Opoz ic i ja i m a v zboru samo 
jeden g las . 

— ( Z R a k e k a ) 9. maja. P r v i letošnji če-
belni ro j b i l je v tej oko l i c i dne 9. maja p r i gosp. 
nadučitelji na R a k e k u . 

— ( V č e r a j š n j i m e s e č n i s e m e n j ) b i l 
j e kaj s labo ob i skan . Živine se je pr ignalo 417 glav 
in s i ce r : 152 k o n j , 123 volov, 114 k rav in 28 telet. 
T a pot L jub l j ansk i konj i neso smel i na semenj, ker 
je v l a d a vsled dveh smrkav ih konj , k i sta se zadnje 
dni v L jub l j an i konstatovala , to strogo prepovedala: 

Telegrami „Slovenskomu Narodu«': 
Dunaj 1 0 . maja. Z a vnetjem pluč obo­

lela nadvojvodinja M a r i j a Rainer je noč precej 
mirno prebila. V pojavih bolezni nobene bistvene 
premembe. 

Dunaj 9 . maja. Cesar p o d a r i l za pogo-
relce v Prešavu 10 .000 gld. — Cesar vspre-
jel opoludne grofa Andrassvja v avdijenci. 

Novi York 9 . maja. V Novi Mehiki 
neprestani potresi. Mesto Montezuma razdejano. 

Z a n e s l j i v o z d r a v i l n o s r e d s t t r o . Osobe s slabim 
prebavl jenjem, k i trpe na pomanjkanj i slasti, napenjanji, 
tiSftanji v želodci in nerednem iztrebl jenji , zadobe zopet 
zdravje, če rabijo pr istni „ M o l l - o v S e i d l i t z - p r a š e k 
Škatljica stano 1 g l d . V s a k dan r a z p o š i l j a po poštnem po­
vzetji A . M o l i , l ekarnar i n c. k r . dvorn i založnik, na D u ­
naji, T u c h l a u b e n 9. V lekarnah po deželi zahteva) se izrecno 
M o l l - o v preparat z njegovo vars tveno z n a m k o in pod ­
pisom. * * (19—3) 

„LJUBLJANSKI Z T O f 
7 7 » t o j i (11*2-31) 

za vse leto gld. 4.60; za pol leta 
gld. 2.30; za četrt leta gld. 1.15. 

a . -mnr m-frsa. t i 

Meteorologično poročilo. 
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S redn ja temperatur* 1<W«, za L*9» nad normalom. 



X D \ 3 J n . a j 3 l c S L b o r z a 
dne 10. maja t. 1. 

I z v i r n o telegraficno porodilo.) 

včeraj — danes 
P a p i r n a renta g ld . 81-10 — g l d . 8 1 2 0 
Srebrna renta „ 82-36 — , 8 2 3 5 
Z l a ta renta 1 1 1 9 0 — , 11190 
5°/ 0 marčna renta *6-95 — „ 9 B 9 5 
A k c i i e narodne banke . . , 8 7 5 - — — „ S 7 6 ' — 
Kredi tne akcije „ 279 20 — „ 279 — 
L o n d o n „ 126 i ' 5 — „ 126 95 
Srebro „ — ' — — „ 
N a p o l 10-05 — „ 1 0 0 5 
C kr. cekini „ 5-98 - „ V 9 8 
Nemške marke , 6227»/, — . 6 2 2 7 V , 
4 V n državne srečke iz 1. 1854 250 g l d . 128 g ld . — kr 
Državne srečke iz 1. 1864 100 „ 165 „ 75 „ 
Uge r ska zlatu renta 4*/? 100 , 50 „ 
Oger ska papirna renta 5 f l/ 0 87 „ 50 „ 
5*/0 štajerske zemljišč, odvez, ob l ig . . 105 „ 5 0 n 

D u n a v a rep. srečke 5 % . . 100 g l d . 116 „ — , 
Zemlj . obč. avstr . 4%*/, zlati zast. l isti . 125 „ 7 5 „ 
F n o r . oblig. E l izabet ine zapad, železnice — , — , 
Prior, oblig. Ferd inandove sev. železnice 100 „ 50 „ 
Kred i tne srečke 100 g l d . 175 „ — „ 
Rudo l f ove srečke 10 18 „ — „ 
A k c i j e anglo-avstr. banke . . 120 „ 102 „ 50 „ 
Trammway-društ . velj. 170 g l d . a. v. . 231 „ 25 „ 

Vajene šivilje za obleko 
se vsprejmejo v trajno delo. 

Ka j več se i z ve : n a F r a n J o s i p o v ! c e s t i mU 5 , 
p r i t l i « n o . (341—2) 

Podpisan i daje dozdaj v I d r i j i dobro znano 

gostilno „Pri zvezdi" 
z lepim vrtičem 

zraven hiše, katera leži na G l a v n e m t rgu b l izu farne cerkve, 

W t t i l c o j " v n a j e m . 
Natančneje ponudbe i n p o g o d b e naj se p r i podpisa ­

nem posestniku v Idriji skrajno « I o 2 « . t . m . p ismeno 
ali pa tudi ustno ulože in po izved6 . 

V I d r i j i , dne 5. maja 1887. 

2w£a.rtlxi D e ž e l a , 
(3S5—2) posestnik. 

V na jem se d a ( 3 3 *-3> 

kovačnica s kladivom, 
b l i zu železnice, n.-kaj zemlje, močni p a d vode , trije ognji, 
vsa orodja, stoji na lepem kraji in ni b l i zu nobene k o n k u ­
rence. — Več se zve pr i gospodu I v a n u J E M i n s e r - J i , 
posestn iku , R a « l e £ e , Z i d a n i m o s t , TOoIenJttlco. 

Poletno stanovanje. 
Hi ša s šestimi sobami in kuhinjo se odda za poletno 

stanovanje . Sobe se oddajo skupno al i posamezno. Hiša 
leži pod Stolom, pol ure od Lesce, v p r a v lepem in zd ra ­
vem kraji , z raven nove postaje Žironica, ka te ra se b o o d ­
p r l a 1. juni ja . Bol j natanko se izve pr i J a n e m 4 o p - n v 
V f o M t n l i . p. Lesce , Goren jsko . (355—1) 

Učenca 
čvrstega, k i j e dovršil 1. r ea lko in je slovenščine in nem­
ščine zmožen v g o v o r u in p i sav i , vaprejme takoj v trgo­
v ino z mešanim b lagom . f o s i l j » B m s s v D o l e n j e m 
I . o f c a t e l . (353—1) 

G l d . l o o d o g l d . 3 0 O n a m e s e c more pri 
nas prislužiti v sakdo • p r o d a j o l a k o n i t o d o v o ­
l j e n i h a r e e k na obročna plačila in to j a k o l a h k o , 
b r e i k a p i t a l a I n b r c a r i z i k e . Ponudbe naj se 
pošiljajo v nemščini na I l a u p t H t a d t l s e l t e W e e h -
s e U t u b e i i - G e s e l l B c h a f t A d i e r A C © . , B u d a -
p e s t . (354—1) 

Tl l fc l : 
9. maja. 

Pri MafNH pl Pfltigl. 
g r o f Piat i z Dunaja. — Z u -
kerinau, Steiner s Češkega. 
— Landesman i z J a g e r n -
dor fa . — Sa lomon, Lučka 
z Moravskoga — L i pne r , 
Kon igsberger , Massmaun z 
Duna j a . — Herrenscbwand, 
S p e r l i n g iz Gradca . — W e r -
han iz Celja. — Ogoreutz 
i z Rudo l fovega . — Z g u r iz 
Radov l j i ce . — Gus t i n iz 
Met l i ke . — G a u d i a iz P o ­
n ikve . — N o v a k iz Idrije. 
— K l ine r t z Goren j skega . 
— W i t t h e n iz T r s t a . 

Pri ran,}*«! * Rego l i , 
T h e u m a n z Dunaja — L e d -
ner i z Budimpešte. — P ipp , 
Muscb , F i l i pp z Nemčije. 
Noe , Scbaffranek z Duna ja . 
— Verb ič iz Ce lovca . — 
V a n i g l iz T r s t a . — Ba ron 
R i t te r , pl. Guggentha le r iz 
Gor ice . — Froh l i ch , Pock 
z Dunaja . 

Pr i J u ž n e m k o l o ­
d v o r u : H rova t iz Pulja 
— Derfe l iz Kočevja . — 
Z g u r iz Kamnika . — F u c h s 
i z G radca . 

(JT B R A T A E B E R L 
prodajata najbolji« i n najoenejie 

o l j « 
lastnega Izdelka, na debelo in drobno, nadalje 

prstene in kemične ba rve in čopiče ter vse v 
njijino stroko spadajoče blago. (87-69) 

1 TTTDT TAVA X m f r a n č i š k a n s k o c e r k v i j o , v MM T TTTTJT TA U A 
t LJuDJjJAJlA. g o s p o d a J . V U l i a r - l a k i s . š t e v . 4 . JjJ UJjljJiJlA.. > 

F R A N C H R I S T O P H - o v 

s v e t l i l a k z a t l a 
je brez duha, se hitro suši in dolgo traja. 

Zaradi teh praktičnih lastnostlj in j ednostavnoga rablje uja se posebno pr ipo ­
roča, k d o r hoče sam lakirati t la . — Sobe se v d v e h urah zopet l ahko rabi jo. 
— D o b i v a se v različnih barvah (prav kako r oljnate barve) in b rezbarven (ki dajo 
samo svit). — Uzorci lakiranj« in navod rabi dol)« se v violi zalogah. 
D o b i v a se v LJubljani pri Ivanu FRAN CHRISTOPH, 
Laokmana-n; v Beljaku pr i Math. izumitel j i n j ed in i izdelovatelj pristnega 
.173—4) Fttrst Bonn. svet lega l aka za t la, P R A G A & B E R O L I N . 

4 

(352—1) 

J E A I S C H R E Y , 
nasladna pekarija. 

l ? x * o t l n j u l i i i< - J i « 

v Židovskih ulicah, v Gerlicijevej hiši. 
Uso jam s i svo j im Častitim naročnikom i n s lav. občinstvu na ­

znanjati , da sem zarad i priročnosti mnogih svo j ih čast. naročnikov 
o d p r l 

novo prodajalnico 
v Ž i d o v s k i h u l i c a h , 

v katerej se dobi vsak dan trikrat sveže pečeni kruh razne vrste, 
ržen kruh tudi vsak dan zveze pečen in sicer ob 6. u r i zjutraj 
in 10. u r i dopoludne. Ob istem času dobi se sveže pečen k r u h 
tud i v moji prodajalnici t i k „hotela P r i s l o n u " in v prodajalnic i 
v moji lastni hiši, Gradišče št. 5. V vseh treh prodajaluicah 
vsprejmo se tudi naročila, da se kruh na dom dostavi, kater im 
naročilom se tudi v ma lem točno i n prav rado ustreže. 

S spoštovanjem 

J E A N S C H R E Y . p ekovsk i mojster. 

Blagorodni gospod Fragner, lekar v Pragi I 
8 let sem bo leha l tako s i lno z a naduho , da sem že bil Sel v občno bo ln ico 

v P r a g i , da b i o zd rave l . P a v s a pr izadevanja zd ravn ikov b i la s o zaman. Zvede l 
sem za dr. Rosov balzam. K o sem ga užival popo lnem p o p redp i su 14 dnij , sem 
bi l že precej boljši, čez pet mesecev pa sem bi l že p o p o l n e m dober . D a govo r im 
resnico, lahko povprašate dra. Sch(itze-ja ml , , k i me je rea prav po očetovsko 
zd r av i l , toda zaman. Nadejam se, da bode to zdravi lo t u d i d rug im t ako pomagalo , 
zategadel j priporočam vsem, k i imajo podobno bolezen, d a naj s e s ami preveri jo. 

Z velespoštovanjem J a n J e ž e k v H o l l e l c h . 

H i t r a i n g o t o v a 

pomoč boleznim v želodci in njih posledicam. 
Vzdržanja zdravja 

obsto j i j ed ino v tem, d a se vzdrži in pospešuje dobro prebavljenje, kajti to je glavni 
pogoj zdravja in telesne in duševne kreposti. Najboljše tivtnače wrr<lstvo, d a se 
prebavljenje uravna, da se p ravo mešanje krvi doseže, d a se odstranijo sprideni in 

slabi deli krvi, je uže več let splošno znan* in priljubljeni 

dr. Rosov zdravilni balzam. 
Izdelan je iz najboljših, krepilno zdravilnih zelišč j ako skrbno, u p l i v a uspešne 

pr i v s e h težavah pri prebavljenji, osobi to pri slabem apetitu, napetji, bljevanji, telesnih 
in želodčnih boleznih, pr i krči v želodci, p r i prenapolnjenji želodca z jedrni, zaslinjenji, 
krvnem natoku, he mero') i d ah, ženskih bolečinah, pr i bolečinah v črevih, hipohondriji in 
melanholiji (vsled motenja prebave); isti oživl ja vso delavnost prebave, naprav l j a kri 
zdravo in čiste in telesu dd zopet prejšnjo moč in zdravje. V s l e d tega svojega i zvr ­
s tnega up l iva j e zdaj go tovo in pr iznano ijuetsko domače srt'dstto postal 
in se splošno razširil. 

N a stotine pisem v pr iznanje j e n a razg led pr iprav l jenih . Razpošilja se na 
f r ank i r ane dopise na vse kra je p rot i postnemu povzetju svote. 

D a se i zogne neljubim n a p a k a m , zato prosim vse p. r. gsr. naročnike, naj 
povsod izretno d r . K o s o v z d r a v i l n i b a l i a u t i/, l ekarne E . F ragnor j a v Pragi 
zahtevajo , kajti opaz i l sem, d a so naročniki na ver kra j ih dobi l i neuspešno zmes, 
a k o so zahtevali samo zdrav i ln i ba lzam, i n ne izrecno d r . BctoVijfa zd rav i lnega 
ba l zama . 

P r a -v* 

dr. Rosov zdravilni balzam 
,k črnemu dobi se samo v g lavne j za logi i zde lova lca B . F r a g n e r j a , l ekarna 

o r l u " v Pragi , E c k e der Spornergasse Nr . 2 0 5 — 3 . 
V L j u b l j a n i : O. Ploooll, l e k a r ; VUJ. Mayr, l e k a r ; E r M . BlrSOhitl, l e k a r ; 
Jo«. Svoboda l e k a r ; U. pl. Trnkoozy, lekar . V P o s t o j m i : Fr. Baooarolob, 
lok s i r . V K ran.) i : K. Savnlk, l ekar . V N o v e m M e s t u : Dona. Rizzoll, l ekar ; 
Ford. Halka, lekar . V K a m n i k u : Joa. Kočnik, l ekar . V G - o r i c i : G. Chri-
•tofoletti, l e k a r ; A. do Oironooll, l eka r ; B. KUrner, l ekar ; G. B. Pon­

toni, lekar . V I d r i j i : Josip Warto, lekar. V O g I e j i : 
Delta Damaao, lekar. V T r s t u : Ed. de Leltenbnrg, 
l e k a r ; G. Prendlnl, l ekar ; G. B. Foraboaohl, l eka r ; 
Jak.Berravalto, lekar; Anton Suttina, l e k a r ; Karol 

Zanettl, l ekar . 
P0T Vsa lekarne v Avatro-OgerskeJ imajo za­

logo toga zdravilnega balzama. "BMB 
D a se izognejo v sake j 

l ire v a r i , 
opozar j amo vse častite nuročnike, d a ima v s a k a ste­
k lenica po i zv i rnem mojem receptu naprav l jenega d i r . 
K o s o v e l a z d r a v i l n e g a " b a l z a m a na 
jednej strani v » t e k l o u t i s u e n o m o j o l l n u o s 
K a k o u I t o z a v a r o v a n o m o j o v a r s t v e n o z n a m k o 
( o r e l a d e l t o m n a p r s i l i , n a k a t e r e m s o e r k e 
„ D r . K . ' * ) , na nasprotni s t ran i p a t u z raven n a t i s -
n e n o v l g n e t o . Steklenica j e zainaSena s k o v i n s k i m 
z a m a n k o i u , na katerem je tud i a t t a i i e n a m o j a 
v a r s t v e n a z n a m k a . S tek len ice B O zav i te najprej v 
navod , k a k o rabit i , potem p a dejane v škatljice i z modre 
l epenke z naslednj im češkim, nemškim, ogersk im in fran­
c o s k i m napisom po podolžnih s t raneh: 

,,I>r. R o s o v z d r a v i l u ! b a l z a m " 
i z l e k a r n e B . F r a g n e r - J a , „ p r l e r n e r a o r l u * ' , 
v P r a g i , »it. S 0 5 — l i l . , n a k o n c i škatl j ice j e pa na-
t isnena zgoraj omenjena zakoni to z ava rovana varstvena 
z n a m k a . — Če n i V B O popo lnem t ako , k a k o r j e zgoraj 
op isano , zmatrat i se mora v s a k izdelek za ponarejen. 

T a m ne tud i dob i : 

^ T ^ ž l r o d o n c i a č e nncLsuzIlo 
zoper bule, rane in vnetje vsake vrste. 

A k o se ženam prsa vnamejo a l i strdijo, pr i bu l ah v sake vrste , p r i turih, 
gno jn ih tokih, p r i Črvu v prs tu in pr i nohtanji , pri žlezah, o tek l iuah , p r i izmašče-
nji, p r i morsk i (mrtvi) kost i , zope r revmatične otekline in put iko , zoper kronično 
vnetje v kolenih, v rokah , v ledj i , če si k d o nogo spahne, zoper kur ja očesa in 
potne noge, pr i r azpokan ih r o k a h , zoper lišaje, zoper otekl ino po p i k u mrčesov, 
zoper tekoče rane, odprte noge, zoper r a k a in vneto kožo ni bol jšega zdrav i la , 
k o to mazilo. 

Zap i te bule i n otekl ine se hitro ozdrav i jo ; kjer pa ven teče, potegne mazUo 
v kratkem vso gnojico na-se in rano ozdravi . — T o mazi lo je zato tako dobro , ker 
h i t ro pomaga in ker Be po njem rana prej ne zaceli, dokler ni vsa bolna gnq;ica ven 
potegnena. T u d i zabrani rast d iv jega mesa in obvaruje p red snetom (črnim prisadom); 
tud i bolečine to hladi lno mazi lo pospeši. — Odprte i n tekoče rane se morajo z 
mlačno vodo umit i , potem še le se mazilo nanje pr i lep i . 

W ikatU*<•*** v» 25 •** 93 kr. (90—9) 

B a l z a m za uho. 
Skušeno in po mnoz ih po skus ih ko t najzanesljivejše sredstvo znano, odstrani 

nagluhost , in po njem se dob i popolno že zgubljen sluh. 1 sklenica 1 g l d . av. velj. 

Lsdatelj iti odgovorni u r e d n i k : I v a n Ž e l e z n i k a r . L a s t n i n a in t isk -Na rodne T i s k a r n e " . 


